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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Evropská komise zveřejnila dne 26. února 2025 návrh směrnice Evropského parlamentu 
a Rady, kterou se mění směrnice 2006/43/ES, 2013/34/EU, (EU) 2022/2464 a (EU) 2024/1760, 
pokud jde o některé požadavky na podávání zpráv podniků o udržitelnosti a náležitou péči 
podniků v oblasti udržitelnosti.

Je třeba připomenout, že návrh Evropské komise na směrnici o podávání zpráv o udržitelnosti 
podniků (CSRD) ((EU) 2022/2464) byl součástí jejího závazku k Zelené dohodě pro Evropu 
a posílil základy pro udržitelné investice. Návrh směrnice o náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti (CSDDD) ((EU) 2024/1760) předložený Evropskou komisí nastínil a podrobně 
popsal povinné postupy náležité péče s cílem zajistit, aby společnosti plnily své povinnosti 
a nesly odpovědnost za jejich neplnění, a kodifikoval již stávající mezinárodní normy.

Podvýbor DROI přijal stanoviska k oběma návrhům.

CSRD rozšířila požadavky na podávání zpráv o udržitelnosti na všechny velké společnosti 
a kotované společnosti (s výjimkou mikropodniků) a stanovila podrobnější požadavky na 
podávání zpráv, zejména v souvislosti s obecnými zásadami OSN v oblasti podnikání 
a lidských práv, v souladu s povinnými standardy EU pro podávání zpráv o udržitelnosti.

CSDDD přispěla k podpoře pozitivní změny chování společností směrem k identifikaci, 
prevenci a zmírňování škodlivých dopadů jejich činností a vztahů v jejich globálních 
hodnotových řetězcích.

Zpravodaj vítá záměr nového návrhu zjednodušit a snížit zátěž podniků v Evropské unii. Tento 
cíl by však neměl zpochybňovat odpovědnost Evropské unie za ochranu lidských práv, včetně 
jejich obránců.

Podávání zpráv o lidských právech je stále rozvíjející se oblastí a pokyny a objasnění postupů 
a definic potřebují více času, aby přinesly ovoce.

CSDDD dává EU příležitost prosadit se jako globální normativní síla, protože má možnost 
prokázat vedoucí postavení při řešení závažných problémů v oblasti udržitelnosti, kterým čelí 
společnosti společně i celosvětově. K přezkumu této směrnice by nemělo dojít bezprostředně 
po jejím přijetí – protože by to trestalo ty společnosti, které již začaly pracovat na jejím 
budoucím provádění – a pokud ano, mělo by to být provedeno spíše omezeně a na základě 
rozsáhlých konzultací.

EU zavedla zásadu soudržnosti a doplňkovosti politik, takže všechny tyto směrnice, které se 
nyní revidují, tvoří logický celek. Zpravodaj souhlasí s odstraněním zbytečné dodatečné zátěže 
pro společnosti, pokud je taková zátěž zjištěna, ale nikoli na úkor norem v oblasti lidských práv 
a jejich prosazování.
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CSDDD představuje pro EU jedinečnou příležitost, jak začlenit lidskou a environmentální 
udržitelnost do obchodních a podnikových postupů a podnítit změny na celosvětové úrovni. Její 
přezkum by proto mohl ohrozit tento přístup v současné světové situaci, kdy jsou normy 
v oblasti lidských práv stále více zpochybňovány. Mnoho společností v EU navíc tyto normy 
náležité péče již dobrovolně plní.

Za tímto účelem by mohly být zachovány následující prvky, které jsou obsaženy ve 
stávajících právních předpisech: 

– zajistit, aby definice zúčastněných stran zůstala dostatečně široká, aby v různých fázích 
postupu náležité péče byly vyslyšeny všechny relevantní názory;

– zajistit, aby společnosti neprováděly náležitou péči pouze ve vztahu ke svým přímým 
obchodním partnerům, ale na základě rizika nepříznivých dopadů, které je dáno odvětvím 
jejich činnosti a kontextem jejich činnosti;
 
– požadovat od společností, aby smysluplně spolupracovaly se zúčastněnými stranami s cílem 
informovat je a zlepšovat jejich podniková rozhodnutí a postupy náležité péče, jakož i zajistit 
ochranu a bezpečnost všech zúčastněných stran před odvetou a represemi za jejich účast;

– požadovat, aby členské státy poskytly společnostem možnost pozastavit obchodní vztah na 
vymezenou dobu;

– zajistit odpovědnost společností a zaručit přístup ke spravedlnosti a právním prostředkům 
nápravy pro oběti újmy spojené s porušením povinností náležité péče.
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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro zahraniční věci předkládá Výboru pro právní záležitosti jako příslušnému výboru:

Pozměňovací návrh 1
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) V souvislosti se závazkem Komise 
snížit zátěž spojenou s podáváním zpráv 
a posílit konkurenceschopnost je nezbytné 
změnit směrnice Evropského parlamentu 
a Rady6 2006/43/ES3, 2013/34/EU4, (EU) 
2022/24645 a (EU) 2024/1760 a zároveň 
zachovat politické cíle Zelené dohody7 pro 
Evropu a akčního plánu pro udržitelné 
financování8.

(2) V souvislosti se závazkem Komise 
snížit zátěž spojenou s podáváním zpráv 
a posílit konkurenceschopnost je nezbytné 
změnit směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2006/43/ES3, 2013/34/EU4, (EU) 
2022/24645 a (EU) 2024/17606 a zároveň 
zachovat politické cíle Zelené dohody7 pro 
Evropu a akčního plánu pro udržitelné 
financování8, v souladu s hloubkovou 
transformací hospodářských 
a strukturálních politik EU navrženou 
v Draghiho a Lettově zprávě, a dodržovat 
povinnosti EU v oblasti ochrany lidských 
práv.

__________________ __________________
3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2006/43/ES ze dne 17. května 2006 
o povinném auditu ročních 
a konsolidovaných účetních závěrek, 
o změně směrnic Rady 78/660/EHS 
a 83/349/EHS a o zrušení směrnice Rady 
84/253/EHS (Úř. věst. L 157, 9.6.2006, 
s. 87, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2006/43/oj?eliuri=eli
%3Adir%3A2006%3A43%3Aoj&locale=c
s).

3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2006/43/ES ze dne 17. května 2006 
o povinném auditu ročních 
a konsolidovaných účetních závěrek, 
o změně směrnic Rady 78/660/EHS 
a 83/349/EHS a o zrušení směrnice Rady 
84/253/EHS (Úř. věst. L 157, 9.6.2006, 
s. 87, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2006/43/oj?eliuri=eli
%3Adir%3A2006%3A43%3Aoj&locale=c
s).

4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2013/34/EU ze dne 26. června 2013 
o ročních účetních závěrkách, 
konsolidovaných účetních závěrkách 
a souvisejících zprávách některých forem 
podniků, o změně směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES a o zrušení 
směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
(Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19, ELI: 

4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2013/34/EU ze dne 26. června 2013 
o ročních účetních závěrkách, 
konsolidovaných účetních závěrkách 
a souvisejících zprávách některých forem 
podniků, o změně směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES a o zrušení 
směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
(Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19, ELI: 
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https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2013/34/oj?eliuri=eli
%3Adir%3A2013%3A34%3Aoj&locale=c
s).

https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2013/34/oj?eliuri=eli
%3Adir%3A2013%3A34%3Aoj&locale=c
s).

5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2022/2464 ze dne 14. prosince 2022, 
kterou se mění nařízení (EU) č. 537/2014, 
směrnice 2004/109/ES, směrnice 
2006/43/ES a směrnice 2013/34/EU, pokud 
jde o podávání zpráv podniků 
o udržitelnosti (Úř. věst. L 322, 
16.12.2022, s. 15, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2022/2464/oj?eliuri=e
li%3Adir%3A2022%3A2464%3Aoj&local
e=cs).

5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2022/2464 ze dne 14. prosince 2022, 
kterou se mění nařízení (EU) č. 537/2014, 
směrnice 2004/109/ES, směrnice 
2006/43/ES a směrnice 2013/34/EU, pokud 
jde o podávání zpráv podniků 
o udržitelnosti (Úř. věst. L 322, 
16.12.2022, s. 15, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2022/2464/oj?eliuri=e
li%3Adir%3A2022%3A2464%3Aoj&local
e=cs).

6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2024/1760 ze dne 13. června 2024 
o náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti a o změně směrnice (EU) 
2019/1937 a nařízení (EU) 2023/2859 
(Úř. věst. L, 2024/1760, 5.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj?eliuri=e
li%3Adir%3A2024%3A1760%3Aoj&local
e=cs).

6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2024/1760 ze dne 13. června 2024 
o náležité péči podniků v oblasti 
udržitelnosti a o změně směrnice (EU) 
2019/1937 a nařízení (EU) 2023/2859 
(Úř. věst. L, 2024/1760, 5.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj?eliuri=e
li%3Adir%3A2024%3A1760%3Aoj&local
e=cs).

7 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, 
Evropské radě, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru 
a Výboru regionů ze dne 11. prosince 
2019, „Zelená dohoda pro Evropu“, 
COM(2019) 640 final.

7 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, 
Evropské radě, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru 
a Výboru regionů ze dne 11. prosince 
2019, „Zelená dohoda pro Evropu“, 
COM(2019) 640 final.

8 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, 
Evropské radě, Radě, Evropské centrální 
bance, Evropskému hospodářskému 
a sociálnímu výboru a Výboru regionů ze 
dne 8. března 2018, „Akční plán: 
Financování udržitelného růstu“, 
COM(2018) 97 final.

8 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, 
Evropské radě, Radě, Evropské centrální 
bance, Evropskému hospodářskému 
a sociálnímu výboru a Výboru regionů ze 
dne 8. března 2018, „Akční plán: 
Financování udržitelného růstu“, 
COM(2018) 97 final.

Pozměňovací návrh 2
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 21
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Článek 5 směrnice (EU) 2024/1760 
ukládá členským státům povinnost zajistit, 
aby velké společnosti nad určitou velikost 
uplatňovaly náležitou péči v oblasti 
lidských práv a životního prostředí 
založenou na rizicích. Aby se snížila zátěž 
společností, které musí tuto povinnost 
dodržovat, měla by být požadovaná 
náležitá péče obecně omezena na vlastní 
provoz společnosti, provoz jejích 
dceřiných společností a jejích přímých 
obchodních partnerů („úroveň 1“). Pokud 
tedy jde o obchodní vztahy, měly by být 
společnosti poté, co zmapovaly své řetězce 
činností, povinny provádět hloubková 
posouzení pouze v souvislosti s přímými 
obchodními partnery. Společnosti by však 
měly jít nad rámec svých přímých 
obchodních vztahů, pokud mají 
věrohodné informace, jež naznačují 
nepříznivý dopad na úrovni nepřímého 
obchodního partnera. Věrohodnými 
informacemi se rozumí informace 
objektivní povahy, které společnosti 
umožňují dospět k závěru, že existuje 
přiměřená pravděpodobnost, že tyto 
informace jsou pravdivé. Tak tomu může 
být v případě, kdy dotčená společnost 
obdržela stížnost nebo má k dispozici 
informace – například prostřednictvím 
důvěryhodných zpráv sdělovacích 
prostředků nebo nevládních organizací, 
zpráv o nedávných incidentech nebo na 
základě opakujících se problémů na 
určitých místech – o pravděpodobných 
nebo skutečných škodlivých činnostech na 
úrovni nepřímého obchodního partnera. 
Pokud má společnost takové informace, 
měla by provést hloubkové posouzení. 
Společnosti by rovněž měly provádět 
hloubková posouzení, pokud jde 
o nepříznivé dopady, které vznikají nad 
rámec jejich přímého obchodního 
partnera, pokud struktura daného 
obchodního vztahu postrádá ekonomické 
opodstatnění a naznačuje, že byla zvolena 

(21) Článek 5 směrnice (EU) 2024/1760 
ukládá členským státům povinnost zajistit, 
aby velké společnosti nad určitou velikost 
uplatňovaly náležitou péči v oblasti 
lidských práv a životního prostředí 
založenou na rizicích. Aby byla zajištěna 
účinnost těchto opatření, měly by 
společnosti na základě relevantních, 
faktických a spolehlivých informací, které 
mají přiměřeně k dispozici, včetně 
geografických a odvětvových rizikových 
faktorů, provést počáteční obecné 
posouzení vlastního provozu společnosti, 
provozu svých dceřiných společností 
a svých obchodních partnerů. Společnosti 
by měly provádět podrobnější posouzení 
příslušného obchodního partnera nebo 
oblasti ve svých řetězcích činností, kde 
byly zjištěny nejpravděpodobnější 
a nejzávažnější nepříznivé dopady. 
Společnosti musejí mít možnost dávat 
přednost posuzování přímých obchodních 
partnerů podle závažnosti 
a pravděpodobnosti výskytu nepříznivých 
dopadů a musejí se řídit přístupem 
založeným na rizicích.
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s cílem odstranit z oblasti působnosti 
společnosti jinak přímého dodavatele se 
škodlivými činnostmi. Pokud hloubkové 
posouzení potvrdí pravděpodobnost nebo 
existenci nepříznivého dopadu, mělo by se 
mít za to, že tento dopad byl identifikován. 
Společnosti by se kromě toho měly snažit 
zajistit, aby jejich kodex chování – který je 
součástí jejich politiky náležité péče 
a stanoví očekávání, pokud jde o způsob 
ochrany lidských práv, včetně pracovních 
práv, a životního prostředí v rámci 
obchodních operací – byl dodržován 
v celém řetězci činností v souladu se 
vzájemně navazujícími smlouvami 
a podporou malých a středních podniků.

Pozměňovací návrh 3
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Aby se snížila zátěž společností 
a zvýšila přiměřenost zapojení 
zúčastněných stran, měly by společnosti 
mít povinnost spolupracovat pouze 
s pracovníky, jejich zástupci včetně odborů 
a fyzickými osobami a komunitami, jejichž 
práva nebo zájmy jsou nebo by mohly být 
přímo dotčeny výrobky, službami 
a provozem společnosti, jejích dceřiných 
společností a obchodních partnerů, a pokud 
existuje spojení s konkrétní fází 
prováděného procesu náležité péče. To 
zahrnuje fyzické osoby nebo komunity 
v sousedství závodů provozovaných 
obchodními partnery, jestliže jsou přímo 
zasaženy znečištěním, nebo původní 
obyvatele, jejichž právo na půdu nebo 
zdroje je přímo ovlivněno tím, jak 
obchodní partner nabývá, rozvíjí nebo 
jinak využívá půdu, lesy nebo vody. 
Zapojení zúčastněných stran by navíc 
mělo být vyžadováno pouze u některých 
částí procesu náležité péče, zejména ve 
fázi identifikace, pro účely vypracování 

(24) Aby se snížila zátěž společností 
a zajistilo účinné a výrazné zapojení 
zúčastněných stran, měly by společnosti 
mít povinnost spolupracovat pouze 
s pracovníky, jejich zástupci včetně odborů 
a fyzickými osobami a komunitami, jejichž 
práva nebo zájmy jsou nebo by mohly být 
dotčeny nepříznivými dopady na lidská 
práva a životní prostředí, které vyplývají 
z výrobků, služeb a provozu společnosti, 
jejích dceřiných společností a obchodních 
partnerů, a pokud existuje spojení 
s konkrétní fází prováděného procesu 
náležité péče. To zahrnuje fyzické osoby 
nebo komunity v sousedství závodů 
provozovaných obchodními partnery, 
jestliže jsou zasaženy nepříznivým 
dopadem znečištění, nebo původní 
obyvatele, jejichž právo na půdu nebo 
zdroje je ovlivněno nepříznivým dopadem 
toho, jak obchodní partner nabývá, rozvíjí 
nebo jinak využívá půdu, lesy nebo vody.
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(rozšířených) plánů opatření a při 
navrhování nápravných opatření.

Pozměňovací návrh 4
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) V zájmu omezení možných rizik 
soudních sporů souvisejících 
s harmonizovaným režimem 
občanskoprávní odpovědnosti podle 
směrnice (EU) 2024/1760 by měl být 
zrušen zvláštní celounijní režim 
odpovědnosti, který je v současné době 
stanoven v čl. 29 odst. 1 uvedené 
směrnice. Zároveň by členské státy měly 
mít v rámci mezinárodního práva i práva 
Unie povinnost zajistit, aby oběti 
nepříznivých dopadů měly účinný přístup 
ke spravedlnosti, a zaručit jejich právo na 
účinnou právní ochranu, jak je zakotveno 
v čl. 2 odst. 3 Mezinárodního paktu 
o občanských a politických právech, 
článku 8 Všeobecné deklarace lidských 
práv, čl. 9 odst. 3 Úmluvy o přístupu 
k informacím, účasti veřejnosti na 
rozhodování a přístupu k právní ochraně 
v záležitostech životního prostředí 
(Aarhuská úmluva) a článku 47 Listiny 
základních práv EU. Členské státy by proto 
měly zajistit, aby v případě, že je 
společnost shledána odpovědnou za 
nedodržení požadavků náležité péče 
stanovených ve směrnici (EU) 2024/1760 
a toto nedodržení požadavků způsobilo 
škodu, měly oběti možnost získat 
odškodnění v plné výši, které by mělo být 
poskytnuto v souladu se zásadami 
účinnosti a rovnocennosti, přičemž 
zajištění rovnováhy prostřednictvím záruk 
by mělo zabránit nadměrnému odškodnění. 
Vzhledem k rozdílným pravidlům 
a tradicím, které existují na vnitrostátní 
úrovni, pokud jde o povolování 
zástupných žalob, by zvláštní požadavek 

(28) Členské státy by měly mít v rámci 
mezinárodního práva i práva Unie 
povinnost zajistit, aby oběti nepříznivých 
dopadů měly účinný přístup ke 
spravedlnosti, a zaručit jejich právo na 
účinnou právní ochranu, jak je zakotveno 
v čl. 2 odst. 3 Mezinárodního paktu 
o občanských a politických právech, 
článku 8 Všeobecné deklarace lidských 
práv, čl. 9 odst. 3 Úmluvy o přístupu 
k informacím, účasti veřejnosti na 
rozhodování a přístupu k právní ochraně 
v záležitostech životního prostředí 
(Aarhuská úmluva) a článku 47 Listiny 
základních práv EU. Členské státy by proto 
měly zajistit, aby v případě, že je 
společnost shledána odpovědnou za 
nedodržení požadavků náležité péče 
stanovených ve směrnici (EU) 2024/1760 
a toto nedodržení požadavků způsobilo 
škodu, měly oběti možnost získat 
odškodnění v plné výši, které by mělo být 
poskytnuto v souladu se zásadami 
účinnosti a rovnocennosti, přičemž 
zajištění rovnováhy prostřednictvím záruk 
by mělo zabránit nadměrnému odškodnění. 
Touto směrnicí není dotčeno jakékoli 
ustanovení platných vnitrostátních 
právních předpisů, které umožňuje 
odborové organizaci, nevládní organizaci 
na ochranu lidských práv nebo životního 
prostředí, jiné nevládní organizaci nebo 
vnitrostátní instituci na ochranu lidských 
práv podat žalobu k vymáhání práv údajně 
poškozené strany nebo podpořit takovou 
žalobu podanou přímo touto stranou.
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stanovený v tomto ohledu ve směrnici 
(EU) 2024/1760 měl být zrušen. Zrušením 
tohoto požadavku není dotčeno jakékoli 
ustanovení platných vnitrostátních 
právních předpisů, které umožňuje 
odborové organizaci, nevládní organizaci 
na ochranu lidských práv nebo životního 
prostředí, jiné nevládní organizaci nebo 
vnitrostátní instituci na ochranu lidských 
práv podat žalobu k vymáhání práv údajně 
poškozené strany nebo podpořit takovou 
žalobu podanou přímo touto stranou. 
Kromě toho by měl být ze stejného důvodu 
zrušen požadavek, aby členské státy 
zajistily, aby pravidla odpovědnosti byla 
povinně uplatňována v případech, kdy 
právem rozhodným pro nároky za tímto 
účelem není vnitrostátní právo členského 
státu. Zrušením tohoto požadavku není 
omezena možnost členských států 
stanovit, že ustanovení vnitrostátních 
právních předpisů, kterými se provádí 
článek 29 směrnice (EU) 2024/1760, jsou 
povinně uplatňována v souladu 
s článkem 16 nařízení (ES) č. 864/2007 
v případech, kdy právem rozhodným pro 
nároky za tímto účelem není vnitrostátní 
právo členského státu.

Pozměňovací návrh 5
Návrh směrnice
Bod odůvodnění 29 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29a) S cílem usnadnit společnostem 
dodržování povinností v oblasti podávání 
zpráv a náležité péče podle práva Unie 
a zlepšit dostupnost a použitelnost 
informací souvisejících s udržitelností by 
Komise měla zřídit specializovaný 
digitální portál pro podávání zpráv. Tento 
portál by měl sloužit jako jednotné 
kontaktní místo, které společnostem 
bezplatně poskytuje individualizovaný 
přístup k šablonám, požadavkům na 
podávání zpráv a informacím 



AD\1325306CS.docx 11/20 PE773.286v03-00

CS

o možnostech financování a nabídkových 
řízení. V zájmu zajištění účinného 
fungování portálu by Komise měla 
podporovat interoperabilitu stávajících 
datových platforem, a umožnit tak plynulý 
přenos, výměnu a analýzu údajů. Kromě 
toho by Komise s ohledem na rychlý 
technologický vývoj měla posoudit 
potenciál technologických řešení, včetně 
využívání důvěryhodné umělé inteligence 
v souladu s nařízením (EU) 2024/1689, 
aby podpořila digitalizaci podávání zpráv 
a zlepšila kvalitu a dostupnost údajů 
souvisejících s udržitelností.

Pozměňovací návrh 6
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 2
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 3 – odst. 1 – písm. (n)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

n) „zúčastněnými stranami“ 
zaměstnanci společnosti, zaměstnanci 
jejích dceřiných společností a jejích 
obchodních partnerů a jejich odborové 
organizace a zástupci zaměstnanců 
a fyzické osoby nebo komunity, jejichž 
práva nebo zájmy jsou nebo by mohly být 
dotčeny výrobky, službami a provozem této 
společnosti, jejích dceřiných společností 
a jejích obchodních partnerů, a legitimní 
zástupci těchto fyzických osob nebo 
komunit;;

n) „zúčastněnými stranami“ 
zaměstnanci společnosti, zaměstnanci 
jejích dceřiných společností a jejích 
obchodních partnerů a jejich odborové 
organizace a zástupci zaměstnanců 
a fyzické osoby nebo komunity, jejichž 
práva nebo zájmy jsou nebo by mohly být 
dotčeny nepříznivými dopady na lidská 
práva a životní prostředí, které vyplývají 
z výrobků, služeb a provozu této 
společnosti, jejích dceřiných společností 
a jejích obchodních partnerů, případně 
včetně organizací občanské společnosti, 
jejichž cílem je ochrana lidských práv 
a životního prostředí, a legitimní zástupci 
těchto fyzických osob nebo komunit;;

Pozměňovací návrh 7
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 4 – písm. a
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Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 8 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) na základě výsledků tohoto 
mapování uvedeného v písmenu a) provést 
hloubkové posouzení svého vlastního 
provozu, provozu svých dceřiných 
společností, a pokud souvisí s jejich řetězci 
činností, provozu svých přímých 
obchodních partnerů v oblastech, v nichž 
byly nepříznivé dopady identifikovány 
jako nejpravděpodobnější a nejzávažnější.;

b) na základě výsledků tohoto 
průzkumu uvedeného v písmenu a) a 
v případě, že má společnost na základě 
relevantních, věcných a spolehlivých 
informací důvod se domnívat, že se 
vyskytly nebo se mohou vyskytnout 
nepříznivé důsledky, provést další 
posouzení příslušných obchodních 
partnerů nebo oblastí v rámci jejího 
řetězce činností, v nichž byly nepříznivé 
dopady identifikovány jako 
nejpravděpodobnější a nejzávažnější. 
Společnosti musejí mít možnost dávat 
přednost posuzování přímých obchodních 
partnerů podle závažnosti 
a pravděpodobnosti výskytu nepříznivých 
dopadů, přičemž dodržují přístup založený 
za rizicích.;

Pozměňovací návrh 8
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 4 – písm. b
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 8 – odst. 2a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vkládá se nový odstavec 2a, který 
zní:

vypouští se

„2a. Pokud má společnost věrohodné 
informace, které naznačují, že se vyskytly 
nebo mohou vyskytnout nepříznivé 
dopady na úrovni provozu nepřímého 
obchodního partnera, provede hloubkové 
posouzení. Společnost takové posouzení 
provede vždy, když je nepřímá – spíše než 
přímá – povaha vztahu s obchodním 
partnerem výsledkem umělé konstrukce, 
která neodráží hospodářskou realitu, ale 
ukazuje na obcházení odst. 2 písm. b). 
Pokud posouzení potvrdí pravděpodobnost 
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nebo existenci nepříznivého dopadu, má 
se za to, že tento dopad byl identifikován.
Prvním pododstavcem není dotčena 
skutečnost, že společnost při výběru 
přímého obchodního partnera zohledňuje 
dostupné informace o nepřímých 
obchodních partnerech a o tom, zda tito 
obchodní partneři mohou dodržovat 
pravidla a zásady stanovené v kodexu 
chování společnosti.
Bez ohledu na první pododstavec a bez 
ohledu na to, zda jsou k dispozici 
věrohodné informace o nepřímých 
obchodních partnerech, společnost 
požaduje od přímého obchodního 
partnera smluvní záruky, že tento 
obchodní partner zajistí dodržování 
kodexu chování společnosti tím, že od 
svých obchodních partnerů získá 
odpovídající smluvní záruky. 
Odpovídajícím způsobem se použije čl. 10 
odst. 2 písm. b) a e).“;

Pozměňovací návrh 9
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud jde o skutečné nepříznivé dopady 
uvedené v odstavci 1, kterým nebylo 
možné předejít nebo je odpovídajícím 
způsobem zmírnit pomocí opatření 
uvedených v odstavcích 3, 5 a 6, provede 
společnost v krajním případě toto:

Pokud jde o skutečné nepříznivé dopady 
uvedené v odstavci 1, které nebylo možné 
zastavit nebo jejichž rozsah nebylo možné 
minimalizovat pomocí opatření uvedených 
v odstavcích 3, 5 a 6, provede společnost 
dočasně a v krajním případě toto:

Pozměňovací návrh 10
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pokud to umožňuje právo, kterým 
se řídí její vztah s dotčeným obchodním 
partnerem, bez zbytečného odkladu přijme 
a zavede posílený plán preventivních 
opatření pro konkrétní nepříznivý dopad, 
pokud lze důvodně očekávat, že toto úsilí 
bude úspěšné, a

b) pokud to umožňuje právo, kterým 
se řídí její vztah s dotčeným obchodním 
partnerem, a jakmile je to možné, přijme 
a zavede posílený plán nápravných 
opatření pro konkrétní nepříznivý dopad, 
pokud lze důvodně očekávat, že toto úsilí 
bude úspěšné, a

Pozměňovací návrh 11
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud lze důvodně očekávat, že posílený 
plán preventivních opatření bude úspěšný, 
pouhé pokračování ve spolupráci 
s obchodním partnerem nezakládá 
odpovědnost společnosti.

Pokud lze důvodně očekávat, že posílený 
plán nápravných opatření bude úspěšný, 
pouhé pokračování ve spolupráci 
s obchodním partnerem nevystaví 
společnost sankcím podle článku 27 ani 
nezakládá odpovědnost podle článku 29.

Pozměňovací návrh 12
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Před pozastavením obchodního vztahu 
společnost posoudí, zda lze důvodně 
očekávat, že nepříznivé dopady tohoto 
kroku budou zjevně závažnější než 
nepříznivý dopad, jemuž nebylo možné 
předejít nebo jejž nebylo možné 
odpovídajícím způsobem zmírnit. 
V takovém případě společnost nemá 
povinnost obchodní vztah pozastavit 
a musí být s to oznámit příslušnému 

Před pozastavením obchodního vztahu 
společnost v rámci konzultací 
s příslušnými zúčastněnými stranami 
posoudí, zda k obchodnímu vztahu 
neexistuje dostupná alternativa, v rámci 
které by bylo možné získat určitou 
surovinu, určitý produkt nebo určitou 
službu, které mají pro tuto společnost 
zásadní význam z hlediska výroby zboží 
nebo poskytování služeb, a zda by jí 
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orgánu dohledu řádné zdůvodnění 
takového rozhodnutí.

pozastavení obchodního vztahu způsobilo 
podstatnou újmu nebo zda lze důvodně 
očekávat, že nepříznivé dopady tohoto 
kroku budou zjevně závažnější než 
nepříznivý dopad, jemuž nebylo možné 
předejít nebo jejž nebylo možné 
odpovídajícím způsobem zmírnit. Pokud 
taková alternativa neexistuje a pokud 
nepříznivé dopady nepředstavují závažné 
porušování mezinárodních předpisů 
v oblasti lidských práv, společnost nemá 
povinnost obchodní vztah pozastavit 
a musí se obrátit na příslušný orgán 
dohledu, kde získá pokyny ohledně 
dalšího postupu.

Pozměňovací návrh 13
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby ve smlouvách, 
které se řídí jejich právem, byla možnost 
pozastavit obchodní vztah v souladu 
s prvním pododstavcem, s výjimkou smluv, 
jež jsou strany povinny uzavřít ze zákona.

Členské státy zajistí, aby ve smlouvách, 
které se řídí jejich právem, byla možnost 
dočasně pozastavit na vymezenou dobu 
obchodní vztah v souladu s prvním 
pododstavcem, s výjimkou smluv, jež jsou 
strany povinny uzavřít ze zákona.

Pozměňovací návrh 14
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se společnost rozhodne obchodní 
vztah pozastavit, přijme kroky k prevenci, 
zmírnění nebo zastavení dopadů tohoto 
pozastavení a toto rozhodnutí oznámí 
dotčenému obchodnímu partnerovi 

Pokud se společnost rozhodne obchodní 
vztah dočasně pozastavit, přijme kroky 
k prevenci, zmírnění nebo zastavení 
dopadů tohoto pozastavení a toto 
rozhodnutí oznámí dotčenému obchodnímu 
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v přiměřeném předstihu a průběžně je 
přezkoumává.

partnerovi v přiměřeném předstihu 
a průběžně je přezkoumává s cílem co 
nejdříve obchodní vztah obnovit. 
V případě pozastavení musí být stanovena 
jasná konečná lhůta, která je přiměřená 
a neohrožuje životaschopnost obchodního 
partnera.

Pozměňovací návrh 15
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 6
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 11 – odst. 7 – pododstavec 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se společnost rozhodne obchodní 
vztah podle tohoto článku nepozastavit, 
monitoruje potenciální nepříznivý dopad 
a pravidelně posuzuje své rozhodnutí i to, 
zda jsou k dispozici další vhodná opatření.;

Pokud se společnost rozhodne obchodní 
vztah podle tohoto článku nepozastavit, 
monitoruje skutečný nepříznivý dopad 
a pravidelně posuzuje své rozhodnutí i to, 
zda jsou k dispozici další vhodná opatření.;

Pozměňovací návrh 16
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 7 – písm. b
Směrnice (EU) 2024/1760
Čl. 13 – odst. 3 – písm. c a d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) písmena c) a e) se zrušují; b) písmeno c) se nahrazuje tímto:
„c) při rozhodování o pozastavení 
obchodního vztahu podle čl. 10 odst. 6 
a čl. 11 odst. 7;“ ;

Pozměňovací návrh 17
Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 – bod 8
Směrnice (EU) 2024/1760
Článek 15
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

„Tato posouzení se ve vhodných případech 
zakládají na kvalitativních 
a kvantitativních ukazatelích a jsou 
prováděna bez zbytečného odkladu po 
každé významné změně, nejméně však 
jednou za pět let a vždy, když existují 
oprávněné důvody se domnívat, že 
příslušná opatření již nejsou přiměřená 
nebo účinná a že mohou vzniknout nová 
rizika výskytu těchto nepříznivých 
dopadů.;

„Tato posouzení se ve vhodných případech 
zakládají na kvalitativních 
a kvantitativních ukazatelích a jsou 
prováděna bez zbytečného odkladu po 
každé významné změně, po konzultaci 
s příslušnými zúčastněnými stranami 
a vždy, když existují oprávněné důvody se 
domnívat, že příslušná opatření již nejsou 
přiměřená nebo účinná a že mohou 
vzniknout nová rizika výskytu těchto 
nepříznivých dopadů; politika náležité 
péče, identifikované nepříznivé dopady 
a související vhodná opatření se případně 
dobrovolně aktualizují v souladu 
s výsledkem těchto posouzení a 
s náležitým zohledněním relevantních 
informací od zúčastněných stran.;
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PŘÍLOHA: ZVEŘEJŇOVÁNÍ PODNĚTŮ

Zpravodaj v souladu s článkem 8 přílohy I jednacího řádu prohlašuje, že do své zprávy 

zahrnul podněty k záležitostem týkajícím se předmětu spisu, které při vypracovávání 

stanoviska obdržel od zástupců zájmových skupin spadajících do oblasti působnosti 

interinstitucionální dohody o povinném rejstříku transparentnosti1 nebo představitelů orgánů 

třetích zemí, včetně jejich diplomatických misí a velvyslanectví:

Subjekt nebo osoba
IBEC
Christian Aid Ireland
World Benchmarking Alliance
BusinessEurope
Fairtrade Advocacy
Banking & Payments Federation Ireland
European Coalition for Corporate Justice
Clean Clothes Campaign
European Central Bank
Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights
Tony’s Chocolonely
Nestlé

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodaje.

Pokud jsou na seznamu uvedena jména, funkce, případně jména i funkce fyzických osob, 
zpravodaj prohlašuje, že příslušné fyzické osoby byly seznámeny s prohlášením Evropského 
parlamentu o ochraně osobních údajů č. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), které stanoví podmínky platné pro zpracování jejich osobních údajů a práva 
související s tímto zpracováním. 

1 Interinstitucionální dohoda za dne 20. května 2021 mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie 
a Evropskou komisí o povinném rejstříku transparentnosti (Úř. věst. L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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